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产品参数� |�

•� 产品名称：仙人球音乐伴睡灯�

•� 产品型号：S8�

•� 产品材质：ABS、PC、硅胶�

•� 产品输入：DC�5V/1A�

•� 产品功率：5W�

•� 额定电流：2A�

•� 产品重量：约 367g�

•� 音乐模式：手机连接设备�

•� 电池容量：3600mAh�

•� 充电时长：约 7h�

•� 充电接口：Type-C�

•� 产品尺寸：约 108x110x153mm�

•� 执行标准：GB�7000.1、GB�7000.204、GB�4943.1�

Product�parameters�

•� Product�name:�Cactus�Music�Sleeping�Lamp�

•� Product�model:�S8�

•� Product�material:�ABS+PC�

•� Product�input:�DC�5V/1A�

•� Product�power:�5W�



•� Rated�current:�2A�

•� Product�weight:�About�367g�

•� Music�mode:�Phone�connected�to�device�

•� Battery�capacity:�3600mAh�

•� Charging�time:�About�7�hours� �

•� Charging�interface:�Type-C�

•� Product�size:�About�108x110x153mm�

•� Executive�standards:�GB�7000.1,�GB�7000.204,�GB�4943�

�

产品卖点� |�

•� 伴睡小夜灯�

•� 露营氛围灯�

•� 蓝牙音箱�

•� 时钟/闹钟功能�

•� 无极旋钮控制灯光�

•� 3 档伴睡灯光倒计时�

•� 桌面盆栽装饰摆件�

Product�selling�points�

•� Sleeping�lamp�

•� Camping�atmosphere�light�

•� Bluetooth�speaker�

•� Clock/alarm�function�



•� Stepless�knob�controls�lighting�

•� Countdown�of�three�gears�sleeping�light�

•� Desktop�potted�plant�decoration�

包装配件� |�

•� 1�x� 仙人球夜灯�

•� 1�x� 说明书�

•� 1�x�Type-C� 充电线�

•� 1�x� 合格证�

Packaging�accessories|�

•� 1�x�Cactus�sleeping�lamp�

•� 1�x�Instruction�manual�

•� 1�x�Type-C�charging�cable�

•� 1�x�Certificate�of�conformity�

�

产品界面/功能说明� |�



界面显示面板�

无极调光旋钮�

硅胶灯罩（可透光）�

界面显示面板�

•� 时钟模式�

长按时钟键进入设置时间�

•� 音乐模式�

长按伴睡键进入音乐连接设备�

•� 闹钟模式�

短按闹钟键进入设置闹钟时间�

•� 伴睡模式�

短按伴睡键进入伴睡倒计时�

Product�interface/functional�description|�

Interface�display�panel�

•Stepless�dimming�knob� �

•Silicone�lampshade(translucent)� �

Interface�display�panel�

•� Clock�mode�

Long�press�time�clock�key�to�set�the�time�

•� Music�mode�

Long�press�the�sleep�button�to�Blutooth�music�connection�mode�

•� Alarm�mode�



Short�press�the�alarm�button�to�set�the�alarm�time� �

•� Sleep�mode�

Short�press�the�sleep�companion�Button�to�sleep�companion�countdown�

mode�

3 档伴睡灯光：底部伴睡按键，可切换倒计时�

一档灯光�

30%亮度�

15min 定时�

二档灯光�

60%亮度�

30min 定时�

三档灯光�

100%亮度�

60min 定时�

3-speed�sleeping�light:�sleeping�button�at�the�bottom�can�switch�

countdown� �

First�gear�light�

30%�brightness�

15min�timing�

Second�gear�light�



60%�brightness�

30min�timing�

Third�gear�light�

100%�brightness�

60min�timing�

�

Type-C 充电口�

指示灯�

递增键�

递减键�

伴睡/音乐键�

喇叭口�

时钟键�

闹钟键�



开机/关机键�

Type-C�charging�port�

Indicator�light�

Incremental�key�

Descending�key�

Sleep/Music�key� �

Speaker�mouth� �

Clock�key�

Alarm�key�

Power�on/off�button�

�

开/关机键� |�

•� 长按开关键可开机/关机设备。�

•� 短按开关键可切换灯光颜色暖灯或白灯（以上短按为可循环切换灯光颜色）。�

On/Off�key|�

•� Long�press�the�on/off�button�to�turn�on/off�the�device.�

•� Short�press�the�on/off�button�to�switch�the�light�color�between�warm�

or�white�lights�(short�press�can�change�the�light�color�cyclically).�

指示灯状态�

•� 工作时：USB 充电口上方指示灯“蓝色常亮”。�

•� 充电时：USB 充电口上方指示灯“红色常亮”代表产品在充电中，当指示灯变为“绿色

常亮”，表示产品已经充满电。�



•� 低电时：USB 充电口上方指示灯“红色闪烁”，并且“界面显示面板”也会同时闪烁提

醒，闪烁 60S 后产品自动关机。�

Indicator�light�status�

•� During�operation:�The�indicator�light�above�the�USB�charging�port� is�

"blue�constantly�on".�

•� When�charging:�The�indicator�light�above�the�USB�charging�port�that�is�

"red� constantly� on"� indicates� that� the� product� is� charging.� When� the�

indicator� light� changes� to� "green� constantly� on",� it� indicates� that� the�

product�is�fully�charged.�

•� When�the�battery� is� low:�The� indicator� light�above�the�USB�charging�

port�is�"flashing�red",�and�the�"interface�display�panel"�will�also�flash�to�

remind.�After�flashing�for�60�seconds,�the�product�will�automatically�shut�

down.�

音乐配对设置� |�

伴睡键功能 1：音乐模式� (� 蓝牙配对名称：Cactus�S8�)�

•� 开机后长按伴睡键，开启蓝牙进入蓝牙配对模式，此时界面显示音乐图标闪烁提示。�

（1）配对模式音乐图标亮起，播放提示音提示蓝牙已开启。� �

（2）配对成功以后播放提示音提示蓝牙已连接设备，音乐图标闪烁转为常亮图标。�

� （3）断开连接后播放提示音提示连接已经断开，立即熄灭音乐图标。�

� （4）当启动音乐模式未连接设备时，音乐图标闪烁 60S 模式下，会退出设备连接模式;配

对成功后,长按伴睡键也可清除连接模式。�

Music�pairing�settings|�



Sleep�button�function�1:�Music�mode�(Bluetooth�pairing�name:�Cactus�

S8)�

•� After�turning�on�the�device,�press�the�sleep�button�to�activate�the�

Bluetooth�and�enter�Bluetooth�pairing�mode.� �

At�this�time,�the�interface�displays�a�flashing�music�icon�prompt.�

(1)�The�pairing�mode�music�icon�lights�up,�and�a�playback�tone�prompts�

that�Bluetooth�is�turned�on.�

(2)�After�the�pairing�is�successful,�a�prompt�tone�will�be�played�to�

indicate�that�Bluetooth�is�connected�to�the�device,�and�the�music�icon� � � � �

will�turn�to�constantly�on�status.�

(3)�After�disconnecting,�a�prompt�tone�will�be�played�to�indicate�that�the�

connection�has�been�disconnected,�and�immediately�turn�off�the�music�

icon�.�

(4)�When�the�music�mode�is�activated�but�the�device�is�not�connected,�

the�music�icon�will� flash�for�60s,�then�the�device�connection�mode�will�

exit;�After�successful�pairing,� long�press�the�sleep�button�also�can�turn�

off�the�connection�mode.�

伴睡设置� |�

� � 伴睡键功能 2：伴睡模式� (� 共 3 档灯光亮度倒计时� )�

•� 开机后短按伴睡键进入伴睡模式。�

（1）第 1 次按伴睡键 LED 灯光，光色不变，亮度设置为 30%，然后慢慢变暗，15 分钟后

完全熄灭，退出伴睡模式。�



（2）第 2 次按伴睡键 LED 灯光，光色不变，亮度设置为 60%，然后慢慢变暗，30 分钟后

完全熄灭，退出伴睡模式。�

（3）第 3 次按伴睡键 LED 灯光，光色不变，亮度设置为 100%，然后慢慢变暗，60 分钟

后完全熄灭，退出伴睡模式。�

（4）第 4 次按立即退出伴睡模式，LED 灯熄灭。�

•� 如想再次亮起灯光，可将旋钮左旋到底再右旋可开启灯光(暖灯/白灯)。�

•� 伴睡模式时，伴睡结束后，如果将旋钮左旋转动时候重新开启灯光，亮度根据旋钮的方向

程度决定。�

•� 如果伴睡过程中连接着蓝牙播放音乐，伴睡结束以后暂停音乐。�

Sleep�companion�settings|�

Sleep�button�function�2:�Sleep�mode�(countdown�of�3�levels�of�light�

brightness)� �

•� After�turning�on�the�light,�short�press�the�sleep�mode�button�to�enter�

sleep�mode.� �

(1)�Press�the�sleep�companion�button�at�the�first�time,�the�light�color�

remains�unchanged,�the�brightness�is�set�to�30%,�and�then�gradually�

dims.�After�15�minutes,�it�completely�turns�off�and�exits�sleep�companion�

mode.�

(2)�Press�the�sleep�companion�button�at�the�second�time,�the�light�color�

remains�unchanged,�the�brightness�is�set�to�60%,�and�then�gradually�

dims.�After�30�minutes,�it�completely�turns�off�and�exits�sleep�companion�

mode.�



(3)�Press�the�sleep�companion�button�at�the�third�time,�the�light�color�

remains�unchanged,�the�brightness�is�set�to�100%,�and�then�gradually�

dims.�After�60�minutes,�it�completely�turns�off�and�exits�sleep�companion�

mode.�

(4)�Press�the�fourth�time�to�immediately�exit�sleep�mode,�and�the�LED�

light�will�turn�off.� �

•� If�you�want�to�turn�on�the�light�again,�you�can�turn�the�knob�all�the�way�left�and�

then�right�to�turn�on�the�light�(warm/white).�

•� During�the�sleeping�companion�mode,�the�light�is�turned�back�on�by�turning�the�

knob� to� the� left� after� the� sleep� companion� is� over,� the� brightness� will� be�

determined�by�the�direction�of�the�knob.�

•� If� Bluetooth� is� connected� to� play� music� during� sleep� mode,� the� music� will� be�

paused�after�the�sleep�mode�is�over.�

时钟设置� |�

•� 长按时钟键� � � � 3S 进入时钟设置，小时部分的十位闪烁，按+/-键调整数值�

（1）第二次短按移动到小时部分的个位。�

（2）第三次短按移动到分钟部分的十位。�

（3）第四次短按移动到分钟部分的个位。�

（4）第五次保存数据退出设置。�

（5）移动到哪个位，哪个位就闪烁，按+/-键调整该位的数值。�

（6）小时部分的十位，可调值为：0~2；其它位的可调值为：0~9。�

（7）分钟部分的十位，可调值为：0~5；其它位的可调值为：0~9。�



Clock�settings|�

•� Long�press�the�clock�button�for�3S�to�enter�the�clock�setting,�and�the�ten-digit�

place�of�the�hour�part�will�flash.�Press�the+/-keys�to�adjust�the�value� �

(1)�Short�press�for�the�second�time�to�move�to�the�single-digit�place�of�

the�hour�section.�

(2)�Short�press�for�the�third�time�to�move�to�the�ten-digit�place�in�the�

minute�section.�

(3)�Short�press�for�the�fourth�time�to�move�to�the�single-digit�place�in�the�

minutes�section.�

(4)�Exit�the�settings�for�the�fifth�time�and�save�data.�

(5)�Move�to�which�position,�which�position�will� flash,�and�press�the+/-�

keys�to�adjust�the�value�of�that�position.�

(6)� The� ten� digits� of� the� hour� part� can� be� adjusted� from� 0-2;� The�

adjustable�values�for�other�position�are:�0-9.�

(7)� The� ten� digits� of� the� minute� part� can� be� adjusted� from� 0-5;� The�

adjustable�values�for�other�position�are:�0-9.�

闹钟设置� |�

•� 开机后短按闹钟键，进入闹钟设置，设置方式与时钟设置方式相同�

（1）闹钟设置后，显示面板点亮闹钟图标� � � � 。�

（2）闹钟响铃时，按任意键停止闹钟。�

（3）闹钟响铃时，如果无人为干预，则每响 1 分钟后停 5 分钟，循环 3 次后(闹钟响 3 次)，

暂时关闭闹钟，直到时钟时间再次走到闹钟时间。�



（4）长按闹钟 3S，取消闹钟。�

（5）闹钟设置过程中长按闹钟键，立即退出设置且取消闹钟。�

（6）在设置闹钟时如果停止操作，保持设置状态持续 30 秒后退出设置不保存修改。�

Alarm�settings|�

•� After�turning�on�the�device,�short�press�the�alarm�button� � � � � � � � � to�enter�the�

alarm�settings,�which�are�the�same�as�the�clock�settings.� �

(1)�After�setting�the�alarm,�the�digital�tube�panel�lights�up�the�alarm�icon.�

(2)�When�the�alarm�clock�rings,�press�any�key�to�stop�the�alarm�clock.�

(3)�When�the�alarm�clock�rings,�if�no�one�intervenes,�it�will�stop�for�5�

minutes�after�every�1�minute�of�ringing,�and�after�3�cycles�(the�alarm�

clock�rings�3�times),�the�alarm�clock�temporarily�turns�off�until�the�clock�

time�reaches�the�alarm�time�again.�(4)�Long�press�the�alarm�button�for�3�

seconds�to�cancel�the�alarm.�

(5)� During� the� alarm� setting� process,� long� press� the� alarm� button� � � � � � � � � � � � � � �

to�immediately�exit�the�setting�and�cancel�the�alarm.�

(6)� If� the� operation� is� stopped� while� setting� the� alarm� clock,� keep� the�

setting�state�for�30�seconds�and�exit�without�saving�the�changes.�

旋钮指示� |�

•� 无极旋钮可左右旋转调节灯光亮度：往左边调降低 LED 亮度，往右调增加 LED 亮度，最

左侧时熄灭 LED 灯。�

•� 当启动伴睡模式，灯光随着时间倒计熄灭后或退出伴睡模式时，如想再次启动灯光模式，

可将旋钮左旋到底再右旋可开启灯光(暖灯/白灯)。�



Knob�indication|�

•� The�stepless�knob�can�be�rotated�left�and�right�to�adjust�the�brightness�of�the�

light:� turn� it� to� the� left� to� decrease� the� LED� brightness,� turn� it� to� the� right� to�

increase�the�LED�brightness,�and�turn�off�the�LED�light�when�it�is�farthest�to�the�left.�

•� When�the�sleep�mode�is�activated�and�the�light�turns�off�with�the�countdown�of�

time,�or�when�the�sleep�mode�is�exited,�if�you�want�to�activate�the�light�mode�again,�

you� can� turn� the� knob� all� the� way� left� and� then� right� to� turn� on� the� light�

(warm/white�light).�

电池护理� |�

� � 产品首次使用前先充电，充满电即可使用�

•� 如果长时间不使用产品，满载的电量可能会有些流失。� �

•� 若产品充电时，建议使用 5V2A 的充电器充电，5V1A 的充电器也可以使用，但充电效果

会慢一点。�

•� 消费者若使用电源适配器供电，则应购买配套使用获得 CCC 认证并满足标准要求的电源

适配器。�

Battery�care|�

� � Fully�charge�the�product�before�use�at�the�first�time�

•� If�the�product�is�not�used�for�a�long�time,�the�full�load�of�electricity�may�

be�lost.�

•� If�the�product�is�charging,�it�is�recommended�to�use�a�5V2A�charger�for�

charging,�and�a�5V1A�charger�can�also�be�used,�but�the�charging�effect�

will�be�slower.�



•� If� consumers� use� a� power� adapter� for� power� supply,� they� should�

purchase�a�matching�power�adapter�that�has�obtained�CCC�certification�

and�meets�standard�requirements.�

注意事项�

•� 使用前请确认当前环境和适配器适合产品的工作，以及确保产品及其部件完好无损。�

•� 请勿私自拆卸零件，可能会导致产品故障或损坏。�

•� 产品在工作过程中会产生热量，请保持周围空气对流，以便散热。�

•� 严禁产品在高温、潮湿的条件下工作。�

•� 此产品不得自行修理，需专业人员或返厂维修。�

•� 不要用尖锐物品和金属插入产品内部，避免短路。�

•� 如产品过热或损坏，坠入液体中，请停止使用。�

•� 若产品进水，请立刻断开电源，停止使用。�

matters�needing�attention�

•� Before�use,�please�confirm�that�the�current�environment�and�adapter�are�suitable�

for�the�product's�operation,�and�ensure�that�the�product�and�its�components�are�

intact�and�undamaged.�

• � Do� not� disassemble� parts� without� permission,� as� it� may� cause� product�

malfunction�or�damage.�

•� The�product�will�generate�heat�during�operation,�please�maintain�convection�in�

the�surrounding�air�to�dissipate�heat.�

•� It� is� strictly� prohibited� for� the� product� to� work� under� high� temperature� and�

humid�conditions.�



•� This�product�cannot�be�repaired�on�its�own�and�requires�professional�personnel�

or�return�to�the�factory�for�repair.�

•� Do�not�insert�sharp�objects�or�metal�into�the�interior�of�the�product�to�avoid�short�

circuits.�

•� If�the�product�overheats�or�is�damaged�or�falls�into�liquid,�please�stop�using�it.�

•� If�the�product�enters�the�water,�please�immediately�disconnect�the�power�supply�

and�stop�using�it.�

•� This�device�complies�with�Part�15�of�the�FCC�Rules.�Operation�is�subject�to�the�

following�two�conditions:�

(1)�this�device�may�not�cause�harmful�interference,�and�

(2)� this� device� must� accept� any� interference� received,� including� interference� that�

may�cause�undesired�operation.� �

Changes� or� modifications� not� expressly� approved� by� the� party� responsible� for�

compliance�could�void�the�user's�authority�to�operate�the�equipment.�

•� NOTE:�This�equipment�has�been�tested�and�found�to�comply�with�the�limits�for�a�

Class� B� digital� device,� pursuant� to� Part� 15� of� the� FCC� Rules.� These� limits� are�

designed� to� provide� reasonable� protection� against� harmful� interference� in� a�

residential� installation.� This� equipment� generates,� uses� and� can� radiate� radio�

frequency�energy�and,�if�not�installed�and�used�in�accordance�with�the�instructions,�

may� cause� harmful� interference� to� radio� communications.� However.� there� is� no�

guarantee�that�interference�will�not�occur�in�a�particular�installation.� �

•� If�this�equipment�does�cause�harmful�interference�to�radio�or�television�reception�



which� can� be� determined� by� turning� the� equipment� off� and� on,� the� user� is�

encouraged� to� try� to� correct� the� interference� by� one� or� more� of� the� following�

measures:�

(1)Reorient�or�relocate�the�receiving�antenna.�

(2)Increase�the�separation�between�the�equipment�and�receiver�

(3)Connect�the�equipment�into�an�outlet�on�a�circuit�different�from�that�to�which�

the�receiver�is�connected.�

(4)Consult�the�dealer�or�an�experienced�radio/TV�technician�for�help�

•� NOTE:� This� device� and� its� antenna(s)� must� not� be� co-located� or� operation� in�

conjunction�with�any�other�antenna�or�transmitter�

•� RF�Exposure�Statement�

(1)To� maintain� compliance� with� FCC's� RF� Exposure� guidelines,� this� equipment�

should�beinstalled�and�operated�with�minimum�distance�of�20cm�the�radiator�your�

body.� This� deviceand� its� antenna(s)� must� not� be� co-located� or� operation� in�

conjunction�with�any�other�antenna�nr�transmitter.�
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